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Abstract
The current study investigates the use of conceptual metaphors in the glorious Qur’an, focusing
on four abstract concepts represented in the Qur’an through metaphors. These concepts are
REWARD, HUMILITY, HYPOCRISY, and ARROGANCE, which recur in many positions in the
Qur’an. The researcher takes up selected Qur’anic verses that carry these abstract concepts and
analyzes them at two levels: linguistic and conceptual. The study’s main theoretical contribution
is to show how a linguistic approach can be transformed into a conceptual one and how this
enriches our understanding of abstraction. The linguistic analysis of the verses is supported by
translations of Qur’anic meanings, interpretation of the verses, and cultivating the use of Arabic
and English dictionaries. To perform the cognitive analysis, the researcher uses Lakoff and
Johnson’s Conceptual Metaphor Theory (CMT), which examines metaphor from two domains: the
target domain, which is the abstract concept to be explained and the source domain, which is the
mental mapping that helps us understand that abstract concept. The study finds that metaphors in
the Qur’an are meant to be understood not only linguistically but conceptually too. It concludes by
emphasizing the significance of a conceptual approach to the study of metaphor in the Qur’an not
only for conceptual metaphor theory but also for the interpretation of the Qur’an and for Arabic
linguistics.
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